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There was once a forester who went into the forest to hunt, and as he entered it
he heard a sound of screaming as if a little child were there. He followed the
sound, and at last came to a high tree, and at the top of this a little child was
sitting, for the mother had fallen asleep under the tree with the child, and a bird
of prey had seen it in her arms, had flown down, snatched it away, and set it on

the high tree.

The forester climbed up, brought the child down, and thought to himself: “You will
take him home with you, and bring him up with your Lina.” He took it home,
therefore, and the two children grew up together. And the one, which he had

found on a tree was called Fundevogel, because a bird had carried it away.
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Fundevogel and Lina loved each other so dearly that when they did not see each

other they were sad.

Now the forester had an old cook, who one evening took two pails and began to
fetch water, and did not go once only, but many times, out to the spring. Lina saw
this and said, ‘Listen, old Sanna, why are you fetching so much water?’ ‘If you will
never repeat it to anyone, I will tell you why.” So Lina said, no, she would never
repeat it to anyone, and then the cook said: ‘Early tomorrow morning, when the
forester is out hunting, I will heat the water, and when it is boiling in the kettle, I

will throw in Fundevogel, and will boil him in it.’

Early next morning the forester got up and went out hunting, and when he was
gone the children were still in bed. Then Lina said to Fundevogel: ‘If you will
never leave me, I too will never leave you.” Fundevogel said: ‘Neither now, nor
ever will I leave you.” Then said Lina: ‘“Then will I tell you. Last night, old Sanna
carried so many buckets of water into the house that I asked her why she was
doing that, and she said that if I would promise not to tell anyone, and she said
that early tomorrow morning when father was out hunting, she would set the
kettle full of water, throw you into it and boil you; but we will get up quickly,

dress ourselves, and go away together.’

The two children therefore got up, dressed themselves quickly, and went away.
When the water in the kettle was boiling, the cook went into the bedroom to fetch
Fundevogel and throw him into it. But when she came in, and went to the beds,
both the children were gone. Then she was terribly alarmed, and she said to
herself: ‘What shall I say now when the forester comes home and sees that the

children are gone? They must be followed instantly to get them back again.’

Then the cook sent three servants after them, who were to run and overtake the
children. The children, however, were sitting outside the forest, and when they
saw from afar the three servants running, Lina said to Fundevogel: ‘Never leave

me, and I will never leave you.” Fundevogel said: ‘Neither now, nor ever.” Then
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said Lina: ‘Do you become a rose-tree, and I the rose upon it.” When the three
servants came to the forest, nothing was there but a rose-tree and one rose on it,
but the children were nowhere. Then said they: ‘There is nothing to be done
here,” and they went home and told the cook that they had seen nothing in the
forest but a little rose-bush with one rose on it. Then the old cook scolded and
said: ‘You simpletons, you should have cut the rose-bush in two, and have broken
off the rose and brought it home with you; go, and do it at once.” They had
therefore to go out and look for the second time. The children, however, saw
them coming from a distance. Then Lina said: ‘Fundevogel, never leave me, and I
will never leave you.” Fundevogel said: ‘Neither now; nor ever.’ Said Lina: ‘Then
do you become a church, and I'll be the chandelier in it.” So when the three
servants came, nothing was there but a church, with a chandelier in it. They said
therefore to each other: ‘What can we do here, let us go home.” When they got
home, the cook asked if they had not found them; so they said no, they had found
nothing but a church, and there was a chandelier in it. And the cook scolded them
and said: ‘You fools! why did you not pull the church to pieces, and bring the
chandelier home with you?’” And now the old cook herself got on her legs, and
went with the three servants in pursuit of the children. The children, however,
saw from afar that the three servants were coming, and the cook waddling after
them. Then said Lina: ‘Fundevogel, never leave me, and I will never leave you.’
Then said Fundevogel: ‘Neither now, nor ever.’ Said Lina: ‘Be a fishpond, and I
will be the duck upon it.” The cook, however, came up to them, and when she saw
the pond she lay down by it, and was about to drink it up. But the duck swam
quickly to her, seized her head in its beak and drew her into the water, and there
the old witch had to drown. Then the children went home together, and were

heartily delighted, and if they have not died, they are living still.

FHEZEDZHZANZANI1Z7 www.haradaeigo.com/tadokubestjr/ Fundevogel 3/6



*(ER #2178 (Fundevogel)

CH L. HIBRETDIHRADINICESIITE L RICADZ E. FR3TNEEFEBINEI LR, AESIFR
PHEICATEE L. HRBENBDTIEIAT>THIE, EIEIBVARDEZAICHKE L, ¥DT
SRARNEBFELDNT Lo TWEDTY, BEBSAPEDFELVTROTTRAT>TLE-EC

2. AVbDENRSHKELEN. BBECADI TOPOFELERDIFT T, FVHENTETES > TWE,
BUARDECHENZDOTL,

HREEARCDIEF>TFEHLETAL, DDOPTRUVELE, (ZOFERICENRTFE->T. 3 BDOY —F¢&
Wo LEICETETe J ¥ THRBEXDTERICERTRBN. ZADFEHIEV - LslcKECHNEL
2o KOETRDIISNEX¥DFIE. BICESHhEDT, 2>F 24— (F20148) L &lEhFL
Foo 2T 24— —FlE EHANICETHMHPEL T, BBEREVWERLCEZIFETLE,

T FRBORICEFFESEHBRBEOSEHEANVE L, HI38. YDBEHESAESITEZD2H/H-T
KeaECHELD, —FRIFTTEL FIELFIELREFTENMTTVEFELE, V—FEthERTSVEL
o ™A, o+ [EHP. E)LTHARICESEAKECTD? ) TEFhICHSHEVES, bITEH
ATHIF2 L, ) ¥TTY—FH ¥oEWICTEhCLEDLEVEEZ S &, HBRBEESVELE, "™HL
EDORE, BESADGMNICEN TS, 2OKEDITALE L, ¥LTHEDOPTCSCHICRIL-
5, 2T I24—FTNLEHRIFZAT, TTLEIDE, |

ROPEC. FREFRE HONICEITE L, FREMNEDFLEE FEBLEBRFELERY FOPICWFE
Lz T3V —FE2>F 24— ICEVELE, "T®EEAT-> LThELASEERBRVES, b
LT LThEEIASEENRR VD, ) 2 F24—FLlEEvE Lz, §d. Thhrddb, To&
EFMSEBNEVE, J ¥2TY—FESVELE, "¥hEsBLTHITE. IR o FEHPH
FEADNRTY TKERICEUZATWELS, E)LTHARIEETIDLEVED, ¥ L5,
EFRICHEDLAREVENRTI345->5TE->T. HLEDPHR(. BRXREADIDI N ITEMN TS I FEICKE
Vo lEWANRT, HAREERIFIATIC3-2TE 2D &, TH, blzlib, FCICRETENFAT. W
SL&RICIFEFLE Y. 4

(¥ TZADFEHIFRET. KW ETBENZ. BTWEEF L, MEDKAICRIDE, BEBEE D>
F22—TNLEBBNTETHELRIFILIE. BEANASTVWEF LI, EXANPASTETIRY FD L
CANToTHBE FEBEZALDBWARCE>TVE L, BBRBERUVECHHTT, VENTLES
WE L. "FESAPRB>TET, FEBEBDNPVWARVLDERES, BRAETAEVLVALSL S, TCIC
BUMNTT, BhbEERH %,

* ZTHEEE. ZADDLO2AWVICFELLEEDHEEBDYE > TBWWOICKHICEWDIFE LS,
EZADFEBEBRFDETRICTHh>TVT, ZADDHLIOAVHELSTLCI3DER(HDRDITS

E N =FEI2YTFor—FTICEVELE, ThELISIEERAZEVWT, ¥5LES5 bELL LS
S5FENAEwb, ) 2V F 23— LlEEvElLl. b, Thhddb. o8, 1 T3EY —FEEW
FLze "™®REENSIORICHE ST, BDELIEX¥DEDNASDIEICHE 2, ) ZADD LOHDWVHAFRICK
THDBE. XZICENSORN—KE, ¥DELCNASODIEN—DHZEF T, FEHEBIEEZICHVEL

FHEZEDZHZANZANI1Z7 www.haradaeigo.com/tadokubestjr/ Fundevogel 4/6



ATLE, ¥ZTHLO2AWEBESVWELE, ZITRHEILELIBAEV, J ¥ LTRICEN. HFICIE
TENR—DEVF/NERNSDRDIENCEFATSRABAD >z BHERBICTEFLE L, $3EFE- KR
FBELANDOIFTSwELE, TZO0FARIT I XDANSOREZDICY > T EEODFR-> WHF->TUFE- T
ChiEEp-TAE L, EH. TCRIT>TEILTEWT, 5 ¥2THLOAhWVEDBIK, $H)—FEHL
CEIMTRITNEED FHATLE, ThESFELEBIE BLODAVWEBIKRZDER DR DT E
Lfco $3EY—F[ESVELE, 2721 —40 DELABEENAZNT, ¥5LE5. bizLD
HEELISEAENB VD, 5 2T 24— lEEvELE, §H. Thhddb, T8, 5 V—F1FT
WE L. TthAs. DEEEBRICE>To bELEX¥DPDOY »>FYPICH 2D, ) ¥hT=ZAD
BLODWHAR> TEREEICIK. ¥ZICHEBRE. EDPDY 2> TYTPHHZEITTLE, €2 THL
D2HhnEBREEAVCEVELE, TZITEANTEZ>TWI AL, RICHES I 1 RICHES & HEEF
. FELEBIER LS B >DIhEETEFE L, BLOLWVEDIK RONMSEL S BHEHN—
HoT. ¥DPICY > TYPHEH>EEFREEIEFLE, T3 ERBEBELAIANDOIFTEVELL,
FZoELIrHDEB N EFLTHREIDLT Y+ > TFYPER > URB>TI AL >AREW?) ¥2T
SEIE. FELERBENENLTIALLENN. ZADDLOAVEVS LECFELEDBEFBUMNITTUNE
Fllo ThELFEDLREDBE ZADDLOHIVHAP>TET, ¥0HENMSHEBEN L LDV TL
20%, BCHHRIFELE, $3&Y—FREFBVELE, 27237 blLhSEEREW
To €I LS. bELLDLELLSEENEVD, ) $3E2YTOx—FLlEEVELE, T8, C
hhsd, o8y Y—FESVELE, TBICAE>To DELIEXDLEDHARICH 2D, 1 HEREEF
EHLEBEDEZAEFTP->TETU MERIE. ¥DXFECIESENCE> T, HOKERFEIEFELE
Lice EZADDENTIER CERVTUL ST, (BIELTHEREDEEZ (bR KDOPAS|EZHFE L,
CHLTEESLRBKIF. SIEhTLEVCELE, ¥hh5FELEBEV L LLICRITIEN. OHSET
Fllo ZADERFEATUWRITRIE, §HEETWEZETLE Y,

FHEZEDZHZANZANI1Z7 www.haradaeigo.com/tadokubestjr/ Fundevogel 5/6



AT & 24X soie

tree A bird 5 pails
kettle hE. BN rose N> church
chandelier ¥e>¥7IT duck hE. TR

TEZ

B 770170 (3O0R) EWIBEE. £ LTOEBRED?

B ATy

#a

DEDES RN Ehotihd @ BILEShHTADLETE D horhd @ BEhoTUlhS

B IHE D

€ ©BcE-FoRrL & CARFCEEEAL ?
@%ﬁ[/\t‘/-\v/T')? @Eh= @/\70)7|<3:/\70)$°:t

w N&3NIEA

€D skcHEER S 5on?
D HECKDP~IE-Eht: @OBTBLTE-E O = %w3LT{hi

2

QA @ RELBILE5bhT. BUADLETHECESFENEDT, 272 4—4L (3DOH8) & LIEhE Ui,

Q2 @ 277 ’/'be)‘/\70)7|<l- Y —+7’J“%0)J:0)/\“5 fD?ElC’aI NELE, ® L’Jh‘L‘T:'BII’i’jb‘fIC'J??o’CL‘% 3
L=

I NIEA

Q3 D BOKERHELH & LEHHBEDRE. UV —Frh o hEANCDIT. KOP~ZIEZHE Ui,

ROEZBOLZHFERA IS 2=7

%L,
haradaeigo.com/tadokubestjr/

Y DRFTFOIEA 1,00058LLEE . R - AOBDRAFE - OIRDE T F'—4 - BXLEH, HAREN - BH

B FE R DFEE (1BHEEHIZITCWEHA) o Project Gutenberg BF-EE #2591 (Brothers Grimm (tr. Edgar Taylor & Marian Edwardes).

18235F) o X7 Y v RXA >,

Big . CORICEKBIEH R WS, HBBEAM X —Y L TAI (Codex) THWLILTT,
BAZE (WebhR) : Bob Neufeld (LibriVox KRS > F 4 Po /X7 Y w2 RXA )

FOR - 24X AIEADERR AlX3EF zv 2, ADBTHIBRHERL TWET,

FHEZEDZHZANZANI1Z7 www.haradaeigo.com/tadokubestjr/ Fundevogel



